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المادة: (195) من قانون حمورابي
Šum-ma  DUMU  a-ba-šu   im-ta-aḫ-aṣ  ŠID.LAL-šu  i-na-ak-ki-su

	الكلمة
	إعرابها

	šum-ma
	أداة شرط غير جازمة بمعنى " إذا ".

	DUMU  
	مفردة سومرية يقابلها بالأكدية "marû" بمعنى "ابن" جاءت بأقصر صيغة، خالية من الحركة الإعرابية والتمويم.

	a-ba-šu   
	مفردة أكدية منصوبة بالفتحة بمعنى "أب" والـ " šu" ضمير متصل بمعنى "هو" فيكون المعنى كاملاً "أباهُ". 

	im-ta-aḫ-aṣ
	فعل تام من الصيغة الأولى (G) للشخص الثالث المفرد الغائب من المصدر(maḫaṣu) بمعنى (قد ضرب).

	ŠID.LAL-šu  
	عبارة سومرية ترادف العبارة (IŠIB.LA2) وتقابل بالأكدية المفردة (rittu) وتعني "كف، راحة اليد" والــ (šu) ضمير متصل بمعنى "هو" فيكون المعنى كاملاً "كفَّهُ، راحةُ يدهِ".

	i-na-ak-ki-su
	فعل مضارع من الصيغة الأولى البسيطة (G) للشخص الثالث الجمع المذكر من المصدر (nakasu) بمعنى "يقطع" فيكون المعنى "يقطعون".



الترجمة العامة:"إذا ضرب الابن أباه يقطعون يدهُ".
